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Exklusiv 
am Railjet

ÖBB R AILNE T
Im ÖBB WLAN an Bord einloggen  

und Online Services genießen.  
Im Onboard Portal des ÖBB Railjet 

finden Sie Informationen und 
Services rund um Ihre aktuelle Reise, 
Entertainment Angebote, Zeitungen, 

Magazine und mehr.
Log in to the ÖBB Wi-Fi on board and 
enjoy a variety of online services. The 
ÖBB Railjet Onboard Portal provides 

information and services related to your 
current journey, along with entertain-

ment options, news-papers, magazines, 
and more.

D ON’S  ONLINE  B ISTRO 
Über das ÖBB WLAN Essen & Trinken  
an Bord einfach online bestellen und 

Rabatt genießen.
Order food & drinks on board  

easily online via ÖBB Wi-Fi and  
enjoy a discount.

Da kommt’s 
her aus

Österreich

DoN’s Genusstipp
K A R A M ELL I S I ERTE  KR AU TFLECKER L
nach Wiener Art

Recheis Teigwaren
Hall in Tirol

Seit fünf Generationen veredelt das Tiroler Traditionsunternehmen Recheis in Hall 
beste, natürliche Zutaten zu Österreichs beliebtesten Nudeln. Der Hartweizen für 
die Recheis Goldmarke wird von rund 200 landwirtschaftlichen Familienbetrieben im 
Weinviertel angebaut, der Dinkel für die Recheis Dinkelnudeln wächst im steirischen 
Vulkanland. Gemeinsam mit österreichischen Eiern und frischem Gebirgswasser aus 
dem Tiroler Naturschutzgebiet Karwendel entstehen daraus Nudeln von höchster 
Qualität und mit echtem Geschmack.

Ob Krautfleckerl, kreative Nudelbowls oder Omas überbackene Schinkenhörnchen – 
mit Recheis schmecken Österreichs Lieblingsgerichte so, wie wir sie daheim lieben.

So schmeckt Österreich. Natürlich am Zug.

Recheis Teigwaren in Hall in Tirol Goldmarke für Qualität und Herkunft

Recheis mit den besten Zutaten von daheim. 
Köstliche Rezepte hier entdecken.

RECHEIS.COM

Gut zu wissen – Fleisch, Eier und Milchprodukte aus Österreich stehen ganz oben 
auf unserer Karte und auch bei Brot, Wurstwaren, Gemüse, Snacks und Getränken 

setzen wir aus Überzeugung auf heimische Partner.

Da kommt’s her – Regionale Produzenten vor den Vorhang. Österreichische Qualität 
ist die Basis für unser saisonales Angebot. Regional, bio, vegan, vegetarisch, für 

Traditionelle und Entdecker, für Fleischtiger, für Naschkatzen und Kinder.

Mit typisch österreichischer und auch internationaler Kulinarik schicken wir den 
Gaumen auf Reisen.* Natürlich am Zug. 

G E N U S S A U F S C H I E N E . A T

Genuss
auf Schiene

JETZT 
BEWERTEN!

⭐ ⭐ ⭐ ⭐ ⭐

Alle Infos
online ansehen

Zertifizierte Gut-zu-wissen-Lupe der LKO für Transparenz auf den Tellern bei 
Fleisch, Eiern und Milchprodukten. * Außerdem: Alle Speisen frei von künstlichen 
Aromen, Farbstoffen oder Konservierungsmitteln.

KARTE ZÜCKEN, PREISE DRÜCKEN 
Schnell, einfach, sicher und bequem. Rabattvorteil bei Kartenzahlung genießen. 
Achten Sie auf dieses Zeichen und die rabattierten Preise. Kartenzahlung erfolgt in Euro.Familie Magrutsch –  

Recheis Vertragslandwirtschaft

   Bernie   
Rieder
   Special
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HEUTE. FÜR MORGEN. FÜR UNS.

ÖBB Vorteilspackerl 

Nusskipferl & Kaffee 
nur € 4,40

VORTEILS

CARD

Exklusiv mit
* Doppelter Espresso, Großer Brauner gegen Aufpreis.

ÖBB Vorteilspackerl
Heißgetränk* und Nusskipferl oder Manner Schnitten
oder Snickers oder Erdnüsse. Exklusiv mit ÖBB Vorteilscard 
oder KlimaTicket Österreich um nur € 4,60 /         €4,40

PV OeBB & DoNs ins230x180mm Vorzugspunkte Vorteilspackerl 113026-0063 V6.indd   1PV OeBB & DoNs ins230x180mm Vorzugspunkte Vorteilspackerl 113026-0063 V6.indd   1 26.02.26   14:2826.02.26   14:28

P A N C A K E  F R Ü H S T Ü C K  A C G

Mini Pfannkuchen (3 Stück) | Beeren-Apfelragout | Heißgetränk*
Mini pancakes (3 pieces) | berry and apple stew | hot beverage*
Mini pancake (3 pezzi) | composta di frutti di bosco e mele | bevanda calda*
Mini palacsinta (3 darab) | bogyós gyümölcsös és almás kompót | meleg ital*
Mini palačinky (3 kusy) | bobulový džem s jablky | teplý nápoj*

€ 10,20
CHF 10,60 

HUF 4.300
CZK 272

TIPP € 9,70

E I E R S P E I S  F R Ü H S T Ü C K  C G  EV SPUREN VON L

Eierspeis | Frühlingszwiebel | Schinken | Kaisersemmel A EV SPUREN VON FGHNP  
Bio Butter G | Schnittlauch | Heißgetränk*
Scrambled eggs with spring onions | ham | Kaiser roll | organic butter | hot beverage*
Uova strapazzate con cipollotti | prosciutto cotto | panino viennese tipo rosetta 
burro bio | bevanda calda*
Rántotta újhagymával és sonkával | császárzsemle | bio vaj | forró ital*
Míchaná vajíčka s jarní cibulkou a šunkou | Kaiserka | bio máslo | horký nápoj*

€ 9,90
CHF 10,20 
HUF 4.170

CZK 264

€ 9,50

Frühstück
B R E A KFA S T  ·  CO L A ZI O N E  ·  R EG G EL I  ·  SN Í DA N Ĕ

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

VOLLEI (FREILAND) ,

* Doppelter Espresso, Großer Brauner gegen Aufpreis.
* Double espresso, Double espresso with milk at extra charge.
* Espresso doppio, Espresso doppio con latte a pagamento.
* Dupla presszókávé, tejes dupla presszókávé felár ellenében elérhető.
* Dvojité espresso, Dvojité espresso káva za příplatek.

DoN’s neue
Frühstück
Highlights
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B A L A N C E  F R Ü H S T Ü C K  A H  EV SPUREN VON FN 
Veríval Bio Porridge Erdbeer-Chia oder Bircher Apfel-Mandel 
Bio Apfel | Bio Tee oder Heißgetränk*
Organic strawberry & chia porridge or Bircher apple & almond porridge 
organic apple | organic tea or beverage*
Porridge bio alla fragola e chia o Bircher mela & mandorle 
mela bio | tè bio o bevanda calda*
Bio eper-chia zabkása vagy bio Bircher almás-mandulás zabkása 
bio alma | bio tea vagy választható meleg ital*
Bio jahodová kaše s chia semínky nebo bio Bircher kaše jablko-mandle 
bio jablko | bio čaj nebo horký nápoj*

€ 7,30
CHF 7,60 

HUF 3.080
CZK 195

BIO    

OAT-AT-014-086

€ 7,00

B I O  P O R R I D G E  A H  EV SPUREN VON FN 
Veríval Bio Porridge Erdbeer-Chia oder Bircher Apfel-Mandel
Organic strawberry & chia porridge or Bircher apple & almond porridge
Porridge bio alla fragola e chia oppure Bircher con mela e mandorle
Bio eper-chia vagy Bircher almás-mandulás zabkása
Bio jahodová kaše s chia semínky nebo Bircher s jablky a mandlemi

€ 4,50
CHF 4,70 

HUF 1.900
CZK 120

BIO    

OAT-AT-014-086

€ 4,30

SIGL BIO BARISTA A  – der Haferdrink gebraut in Salz-
burg, die pflanzliche Alternative für Kaffee, Tee und Müsli.
Sigl oat drink as a vegan alternative to dairy milk.
Bevanda all‘avena Sigl come alternativa vegana al latte.
Sigl zabital a tej vegán alternatívájaként.
Ovesný nápoj Sigl jako veganská alternativa mléka.

* Doppelter Espresso, Großer Brauner gegen Aufpreis.
* Double espresso, Double espresso with milk at extra charge.
* Espresso doppio, Espresso doppio con latte a pagamento.
* Dupla presszókávé, tejes dupla presszókávé felár ellenében elérhető.
* Dvojité espresso, Dvojité espresso káva za příplatek.

Gebäck € 1,20  €1,10
Kaisersemmel A EV SPUREN FGHNP

2 Scheiben Brot A EV SPUREN VON FGN

Glutenfreies Brot EV SPUREN VON P

Gebäck € 3,50  €3,40
Kornspitz AFN EV SPUREN VON GHP

Croissant ACG

Brotaufstrich € 1,20  €1,10
Bio Butter G
Becel
Marmelade
Honig
Nutella FGH

Paradeiser-Basilikum-Aufstrich F
Kräuteraufstrich G

Käse / Wurstwaren aus  
Österreich € 3,80  €3,70

Gouda G
Kaiserschinken
Rauchspeck

Frühstück
B R E A KFA S T  ·  CO L A ZI O N E  ·  R EG G EL I  ·  SN Í DA N Ĕ

K A I S E R  F R Ü H S T Ü C K  EV SPUREN VON L

Kaiserschinken | Gouda G | Kräuteraufstrich G | Croissant ACG 

Kaisersemmel A EV SPUREN VON FGHNP | Bio Butter G | Honig oder  
Marmelade oder Nutella FGH | Heißgetränk*
Kaiser ham | Gouda cheese | herb cream cheese | croissant 
Kaiser roll | organic butter | honey, jam or Nutella | hot beverage*
Prosciutto cotto | Gouda | formaggio spalmabile alle erbe | croissant | panino  
viennese tipo rosetta | burro bio | miele o marmellata o Nutella | bevanda calda*
Császársonka | gouda | szendvicskrém | croissant | császárzsemle | bio vaj 
méz vagy lekvár vagy Nutella | melag ital*
Šunka | Gouda | smetanový sýr Bojar s bylinkami | croissant | kaiserka  
bio máslo | med nebo marmeláda nebo Nutella | horký nápoj*

€ 12,50
CHF 12,90 
HUF 5.270

CZK 333

€ 11,90

W I E N E R  F R Ü H S T Ü C K
Kaisersemmel A EV SPUREN VON FGHNP | Bio Butter G | Honig oder  
Marmelade oder Nutella FGH | Heißgetränk*
Kaiser roll | organic butter | honey or jam or Nutella | hot beverage*
Panino viennese tipo rosetta | burro bio | miele o marmellata  
o Nutella | bevanda calda*
Császárzsemle | bio vaj | méz vagy lekvár vagy Nutella | melag ital*
Kaiserka | bio máslo | med nebo marmeláda nebo Nutella | horký nápoj*

€ 6,80
CHF 7,10 

HUF 2.870
CZK 181

Vegane
Option € 6,50

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

BUTTER, KÄSE,
FRISCHKÄSE

Kaffee koffeinfrei (nicht Fairtrade)
Decaffeinated coffee (not fairtrade)BIO
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Salate

G R O S S E R  B L A T T S A L A T  EV SPUREN VON L

Dressing nach Wahl*
Big green salad | dressing of choice* · Insalata verde grande | dressing a scelta*
Nagy leveles saláta | választható öntettel* · Velký listový salát | dresink dle výběru*

€ 4,90
CHF 5,10 

HUF 2.070
CZK 131

  € 4,70

O R I E N T A L I S C H E R  B U L G U R S A L A T  A  EV SPUREN VON L

Kichererbsen | Kürbis | Paprika
Bulgur | chickpeas | pumpkin | bell peppers · Bulgur | ceci | zucca | peperone 
Bulgur | csicseriborsó | tök | paprika · Bulgur | cizrna | dýně | paprika

€ 7,10
CHF 7,40 

HUF 2.990
CZK 189

TIPP     € 6,80

G E B A C K E N E  H E N D L F I L E T S T R E I F E N  A C G

Blattsalat | Kernöl-Dressing
Baked breaded chicken fillets | green salad | dressing with pumpkin seed oil
Straccetti di pollo impanati | insalata | dressing con olio di semi di zucca
Sült csirkefilécsíkok | salátalevélen | öntet tökmagolajjal
Pečené kuřecí kousky | listový salát | dresink s dýňovým olejem

€ 12,40
CHF 12,80 
HUF 5.230

CZK 330

€ 11,80

S A L A DS  ·  I NS A L ATE  ·  S A L ÁTÁ K ·  S A L ÁT Y

*  Kräuter-Dressing M |  Joghurt-Dressing GM  |   Kernöl-Dressing
* Herbed dressing | yoghurt dressing | dressing with pumpkin seed oil
* Dressing alle erbe | dressing allo yogurt | dressing con olio di semi di zucca
* Zöldfűszeres öntet | joghurtos öntet | öntet tökmagolajjal
* Bylinkový dresink | jogurtový dresink | dresink s dýňovým olejem

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

HENDL

Suppen

G R I E S S N O C K E R L S U P P E  A C L

Klare Rindsuppe | Wurzelgemüse | Grießnockerl
Clear beef broth | root vegetables | semolina dumplings
Brodo di manzo chiaro | verdure a radice | gnocchetti di semola
Marhahúsleves | búzadara gombócok | metélőhagyma
Čirý hovězí vývar | kořenová zelenina | krupicové knedlíčky

€ 6,30
CHF 6,50 

HUF 2.660
CZK 168

€ 6,00

P A S T I N A K E N C R E M E S U P P E  G  EV SPUREN VON L

Petersilie
Organic parsnip cream soup · Crema di pastinaca bio
Bio aszternák krémleves · Bio krémová polévka z pastináku

€ 6,30
CHF 6,50 

HUF 2.660
CZK 168

BIO   € 6,00

G U L A S C H S U P P E  O M A  S C H Ü L L E R  L M O

Rindfleisch | geräucherte Wurst | Wurzelgemüse  
Erdäpfel | Majoran | Kaisersemmel A EV SPUREN VON FGHNP

Granny Schüller’s goulash soup | beef | smoked sausage | root vegetables  
potatoes | marjoram | Kaiser roll
Gulasch alla Nonna Schüller | carne di manzo | salsiccia affumicata | patate  
maggiorana | panino viennese tipo rosetta
Schüller nagyi gulyáslevese | marhahús | füstölt kolbász | gyökérzöldség 
burgonya | majoranna | császárzsemle
Babiččina gulášová polévka | hovězí maso | uzená klobása | kořenová zelenina 
brambory | majoránka | kaiserka

€ 8,50
CHF 8,80 

HUF 3.580
CZK 227

TIPP € 8,10

S O U P S  ·  ZU PPE  ·  LE V ESEK  ·  P O LÉ V K Y

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

 RIND

Wurstwaren 
aus Österreich

warm  
oder kalt
genießen

WIEN KULTUR 
WOCHENENDE 
GEWINNEN
15.–17. MAI
S O  E I N F A C H  G E H T ’ S
DoN’s Rechnungsnummer
bekanntgeben & gewinnen! 
Teilnahmeschluss: 1. Mai 2026
Alle Infos zum Gewinnspiel auf

genussaufschiene.at

JETZT
TEILNEHMEN!
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D O N ’ S  W I E N E R  S E N F - L I N S E N  A L M O

Wiener Gusto Bio Berglinsen | Sellerie | Thymian | Semmelknödel
DoN’s Viennese mustard lentils | Wiener Gusto organic lentils | celery | thyme | bread dumplings
Lenticchie viennesi alla senape | lenticchie di montagna | sedano | timo | canederli
DoN’s becsi mustaros lencse | becsi inyenc bio hegyi lencse | zeller | kakukkfű | zsemlegomboc
DoN’s Videňska hořčična čočka | videňska bio horska čočka | celer | tymian | houskovy knedlik

€ 12,70
CHF 13,10 

HUF 5.350 
CZK 338

€ 12,10

K A R A M E L L I S I E R T E  K R A U T F L E C K E R L  A L O

nach Wiener Art
Traditional Austrian caramelised cabbage pasta
Pasta tradizionale austriaca con cavolo caramellato
Hagyományos osztrák karamellizált káposztás tészta
Tradiční vídeňské karamelizované zelí s těstovinami

€ 11,70
CHF 12,10 

HUF 4.930
CZK 312

€ 11,20

G E M Ü S E  M A S A L A   F  EV SPUREN VON L 

Karfiol | Karotte | Fisole | Kurkuma-Basmatireis
Organic vegetable masala | cauliflower | carrot | green beans | turmeric basmati rice
Masala di verdure bio | cavolfiore | carota | fagiolini | riso basmati alla curcuma
Bio zöldséges masala | karfiol | sárgarépa | zöldbab | kurkuma basmati rizs
Bio zeleninová masala | květák | mrkev | fazolky | kurkuma basmati rýže

€ 13,80
CHF 14,30 
HUF 5.810

CZK 368

BIO   € 13,20

G E M Ü S E L A S A G N E  A G  EV SPUREN VON L

kleine Portion
Organic vegetable lasagne | small serving
Lasagne alle verdure bio | porzione piccola
Bio zöldséges lasagne | kis adag
Bio zeleninové lasagne | malá porce

€ 7,10
CHF 7,40 

HUF 2.990 
CZK 189

BIO   € 6,80

M A I NS  ·  P I AT T I  PR I N C I PA L I  ·  FŐ É TELEK  ·  H L AV N Í  J Í D L A

Hauptgerichte Vegan & 
vegetarisch

in den Frühling
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P A P R I K A H E N D L  A C G L O

Butterspätzle
Paprika chicken | butter spaetzle
Pollo alla paprika | spätzle al burro
Paprikás csirke | vajas nokedli
Kuře na paprice | máslové špecle

€ 14,90
CHF 15,40 

HUF 6.280
CZK 397

€ 14,20

FA S C H I E R T E  F L E I S C H B Ä L L C H E N  A C G M

Paradeiserragout | Erbsenpüree
Organic minced meatballs | tomato ragout | pea puré
Polpette di carne macinata bio | ragù di pomodoro | purè di piselli
Bio darált húsgombócok | paradicsomragu | borsópüré
Bio mleté masové kuličky | rajčatové ragú | hrachové pyré

€ 13,30
CHF 13,70 

HUF 5.600
CZK 354

BIO  € 12,70

W I E N E R  S C H N I T Z E L  VO M  S C H W E I N  A C G  EV SPUREN VON L

Petersilerdäpfel
Viennese pork schnitzel | parsley potatoes
Cotoletta viennese di maiale | patate al prezzemolo
Bécsiszelet sertéshúsból | petrezselymes burgonya
Vídeňský vepřový řízek | petrželové brambory

€ 14,90
CHF 15,40 

HUF 6.280
CZK 397

€ 14,20

M A I NS  ·  P I AT T I  PR I N C I PA L I  ·  FŐ É TELEK  ·  H L AV N Í  J Í D L A

Hauptgerichte

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

 HENDL, SCHWEIN

GEMEINSAM
8 EURO 
SPAREN
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   Bernie   
Rieder
   Special

NUR € 39,80   € 37,50
CHF 41,00 | HUF 16.760 | CZK 1.059

W I E N E R  D U E T T
2x Wiener Schnitzel vom Schwein mit Petersilerdäpfel A C G  EV SPUREN VON L

+ 
1 Flasche Wiener Gemischter Satz O  0,375 l

Authentisch,  klassisch, gut



W I E N E R  M I L L I R A H M S T R U D E L  A C G

Vanillesauce 
Ein Klassiker der österreichischen Mehlspeisküche. Millirahm ist ein 
Dialektausdruck, für den Milchrahm in der süßen Strudelfülle.
Organic milk-cream strudel | custard
Strudel bio al quark e panna acida | salsa alla vaniglia
Bio tejfölös-túrós rétes | vanília szósz
Bio smetanový štrúdl | vanilková omáčka

€ 8,70
CHF 9,00 

HUF 3.670
CZK 232

BIO   € 8,30

M I L C H R E I S  F G 

Minz-Chili-Schokosauce | erfrischend kalt serviert
Rice Pudding | mint-chili chocolate sauce | served refreshingly cold
Riso al latte | salsa al cioccolato, menta e peperoncino  
servito freddo per un effetto rinfrescante
Rizsfelfújt | menta-chili csokoládé öntet | frissen, hidegen tálalva
Mléčná rýže | mátovo-chilli-čokoládová omáčka | osvežující podávaná za studena

€ 8,40
CHF 8,70 

HUF 3.540
CZK 224

TIPP € 8,00

S T E I R I S C H E  B I O  K Ä S E P L A T T E  EV SPUREN VON L

Rohmilchcamembert G | Kürbiskernkäse G | Fasslkäse G

Roter Brie G | Steirerschimmel G | Bio Butter G

2 Scheiben Brot A EV SPUREN VON FGN

Selection of organic cheeses from Styria | raw milk camembert 
pumpkin seed cheese | Fassl semi-hard cheese | red brie | Styrian blue cheese 
organic butter | 2 slices of bread 
Formaggi bio dalla Stiria | Camembert a latte crudo | formaggio ai semi di zucca 
Fasslkäse (formaggio della Stiria a pasta semidura) | Steirerschimmel (formaggio  
della Stiria a pasta semidura tipo gorgonzola) | burro bio | 2 fette di pane 
Stájer bio sajttál | nyerstejes camembert | tökmagos sajt | Fasslkäse (bio félkemény 
sajt) piros brie | stajer nemespenészes sajt | bio vaj | 2 szelet kenyér
Talíř s bio Štýrskými sýry | Camembert ze syrového mléka | sýr s dýňovymi semínky  
sýr ze sudu červený Brie | plísňový sýr | bio máslo | 2 plátky chleba

€ 16,20
CHF 16,70 

HUF 6.830
CZK 431

BIO   € 15,40

D ES SERTS  &  CH EESE  ·  D O LC I  &  FO R M AG G I 
D ES SZERTEK  &  S A J TO K ·  D E ZERT Y  &  SÝ RY

Dessert & Käse

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:
BUTTER, MILCH, 
KÄSE, RAHM, 
TOPFEN

NUR € 8,10 
   € 7,70

  Genuss

 PLUS
D O N ’ S  L I N Z E R 
T O R T E  A C F G H

+ 
Verlängerter 

oder Cappuccino
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kalt serviert



WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

HENDL

NUR € 5,70
   € 5,50
mit ÖBB Vorteilscard
oder KlimaTicket Ö

J A C K  R A I L J E T  J A U S E
MIT

VORTEI
LS

CARD

1,-
 
UM

€
GÜNSTIGER

T I M I  T A U R U S  C H I C K E N  F I N G E R S  A C G

Ketchup
Timi Taurus chicken fingers | ketchup
Filetti di pollo impanati | ketchup
Timi Taurus csirkecsíkok | ketchup
Kuřecí nugetky Timi Taurus | kečup

€ 8,30
CHF 8,60 

HUF 3.500
CZK 221

TIPP € 7,90

C I N D Y  C I T YJ E T  K I N D E R M E N Ü  A G

Gemüselasagne | Bio Apfelsaft 0,2 l oder Bio Fruchtpüree
Organic vegetable lasagne | organic apple juice 0.2 l or organic fruit puree 
Lasagne alle verdure bio | succo di mela bio 0,2 l o purea di frutta
Bio zöldséges lasagne | bio almallé 0,2 l vagy gyümölcspüré
Bio zeleninové lasagne | bio jablečný džus 0,2 l nebo ovocná kapsička

€ 9,30
CHF 9,60 

HUF 3.920
CZK 248

BIO € 8,90

J A C K  R A I L J E T  J A U S E
Sandwich nach Wahl | Bio Fruchtpüree
Sandwich of choice | organic fruit puree
Sandwich a scelta | purea di frutta
Szendvicsek választás szerint | gyumolcspure
Sendvič dle výběru | ovocna kapsička

€ 6,70
CHF 7,00 

HUF 2.830
CZK 179

€ 6,40
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Timi Taurus Special
CH I LD R EN ’S  SPEC I A L S  ·  P I AT T I  PER  B A M B I N I 
A JÁ N L ATO K GY ER EKEKN EK ·  N A B Í D K Y  PRO D Ě T I

Schluss mit 
Langeweile unterwegs

Überraschungzu jederBestellung

F R U C H T S A F T  O D E R  Q U E T S C H I E
Bio Höllinger Apfelsaft 0,2 l oder Bio Fruchtpüree
Organic apple juice 0.2 l or fruit puree
Succo di mela bio 0,2 l oppure purea di frutta
Bio almalé 0,2 l vagy gyümölcspüré
Bio jablečný džus 0,2 l nebo ovocná kapsička

€ 2,70
CHF 2,80 
HUF 1.140

CZK 72

BIO € 2,60

F R E C H E  F R E U N D E  F R U C H T G U M M I
Apfel-Himbeere
Organic apple-and-raspberry fruit gummies
Caramelle gommose bio al gusto mela-lampone
Bio almás málnás gumicukor
Bio ovocné želé bonbony jablko-malina

€ 2,90
CHF 3,00 

HUF 1.230
CZK 78

BIO € 2,80

F R E C H E  F R E U N D E  
K N U S P E R - S T I C K S EV SPUREN VON AFG

Bunter Gemüse-Mix
Organic crispy veggie sticks · Stick croccanti bio 
Bio zöldség pálcikák · Bio křupavé tyčinky

€ 1,90
CHF 2,00 
HUF 800

CZK 51

BIO € 1,80



SN ACKS  ·  M ER EN DA ·  H A R A PN I VA LÓ K UZS O N N Á R A ·  D RO B N É O B ČERS T V EN Í

Jausenzeit

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

KÄSE, SCHWEIN

J A U S E N B R O T  A L P I N  A G M  EV SPUREN VON FLN

Kaiserschinken | Kräuteraufstrich | Gouda | Gurkerl M

Dark bread | Kaiser ham | Gouda cheese | herb cream cheese | gherkins
Pane nero | prosciutto cotto | Gouda | formaggio spalmabile alle erbe | cetriolini
Kenyér | alpesi felvagottas tal | Gouda sajt | fűszeres szendvicskrem | csaszarsonka | uborka
Chleba | šunka | Gouda | bylinkova pomazanka | kysela okurka

€ 6,30
CHF 6,50 

HUF 2.660
CZK 168

€ 6,00

K O R N S P I T Z  N A C H  W A H L  A F N  EV SPUREN VON GHLP

Kaiserschinken oder Rauchspeck | Kräuteraufstrich G | Gurkerl M  
Grain roll | Kaiser ham or smoked bacon | herb cream cheese | gherkins
Panino integrale ai semi misti | prosciutto cotto o speck affumicato 
formaggio spalmabile alle erbe | cetriolini
“Kornspitz” szendvics | bécsi sonka vagy füstölt szalonna 
fűszeres krémsajt kovászos | uborka
Kornspitz | vídeňská šunka nebo uzená slanina | bylinková pomazánka | okurka 

€ 6,30
CHF 6,50 

HUF 2.660
CZK 168

€ 6,00

Gouda G | Kräuteraufstrich G  

Grain roll | Gouda cheese | herb cream cheese 
Panino integrale ai semi misti | Gouda | formaggio spalmabile alle erbe 
“Kornspitz” szendvics | Gouda sajt | fűszeres szendvicskrém
Kornspitz | Gouda | bylinková pomazánka

Paradeiser-Basilikum-Aufstrich F | Gurkerl M  

Grain roll | tomato and basil spread | gherkins
Panino integrale ai semi misti | crema spalmabile al pomodoro e basilico | cetriolini
“Kornspitz” szendvics | paradicsomos-bazsalikomos krém | kovászos uborka
Kornspitz s pomazankou | pomazánka z rajčat a bazalky | kysela okurka

NUR € 10,20   € 9,70

  Genuss

 PLUS

P R E M I U M  S A N D W I C H 
N A C H  W A H L

+ 
Franz Josef Rauch Bio Apfel G’spritzt 0,33 l oder Mineralwasser 0,5 l

+ 
Manner Schnitten AFH, Erdnüsse EH oder Snickers CEFG EV SPUREN VON H

S Ü D T I R O L E R  P I N S A - F L E C K  A F G H  EV SPUREN VON L

Birne | Bergkäse | Räucherspeck
South Tyrolean pinsa flatbread – pear | cheese | smoked bacon
Pinsa altoatesina – pera | formaggio | speck affumicato
Dél-tiroli pinsa lepény – körte | sajt | füstölt szalonna
Jihotyrolský plochý chléb pinsa – hruška | sýr | uzená slanina

€ 9,20
CHF 9,50 

HUF 3.880
CZK 245

TIPP  € 8,80

P R E M I U M  S A N D W I C H

PRATER STELZE    
AGMO EV SPUREN VON BCDFHLN 

Gebratene Stelze | Frischkäse | Kren
Roast knuckle of pork | cream cheese | horseradish
Arrosto di stinco di maiale | formaggio cremoso | rafano
Sült sertéscsülök | krémsajt | torma
Pečené vepřové koleno | smetanový sýr | křen

€ 4,50
CHF 4,70 

HUF 1.900 
CZK 120

€ 4,30

ORIENTAL DATE  AN EV SPUREN VON BCDFGHLM

Curry Hummus | Datteln | Rucola
Curry hummus | dates | rocket · Hummus al curry | datteri | rucola
Curry humusz | datolya | rukkola · Kari hummus | datle | rukola
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Perfekt zum
Mitnehmen

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

KÄSE,
FRISCHKÄSE

Wurstwaren 
aus Österreich

Knusprig 
warm

genießen!



Bahn mögen?
Bahn hören:

Alle 14 Tage neu: 

Die Dampfplauderei. 
Der Bahn-Podcast, randvoll mit 
Wissen, Geschichte rund um die 
Eisenbahn. Jetzt reinhören und 
abonnieren! Überall, wo es 
Podcasts gibt

Von Mai bis Oktober auf einer der 
schönsten Schmalspurbahnen 
Österreichs fahren?
Termine und Info auf 
feistritztalbahn.at 

Wurstwaren 
aus Österreich

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

SCHWEIN, KÄSE,
FRISCHKÄSE

Extras

SN ACKS  ·  M ER EN DA ·  H A R A PN I VA LÓ K UZS O N N Á R A ·  D RO B N É O B ČERS T V EN Í

Jausenzeit

L E B E R K Ä S S E M M E L  A  EV SPUREN VON FGHNP

Senf M

Roll with meatloaf | mustard
Panino con Leberkäse (polpettone di carni miste) | senape
Húskenyér (Leberkäse) szendvics | mustár
Sekaná v housce | hořčice

€ 5,90
CHF 6,10 

HUF 2.490
CZK 157

€ 5,70

S C H N I T Z E L S E M M E L  A C G  EV SPUREN VON FHNP

Ketchup oder Mayonnaise CM

Schnitzel roll | ketchup or mayonnaise
Panino con cotoletta viennese di maiale | ketchup o maionese
Rántott húsos szendvics | kečup vagy majonéz
Řízek v housce | kečup nebo majonéza

€ 8,40
CHF 8,70 

HUF 3.540
CZK 224

€ 8,00

S A C H E R W Ü R S T E L  
Senf M | Kren O | Kaisersemmel A EV SPUREN VON FGHNP

Sausage | mustard | horseradish | Kaiser roll
Würstel | senape | rafano | panino viennese tipo rosetta
Sacher virsli | mustár | torma | császárzsemle
Vídeňský párek | hořčice | křen | kaiserka

€ 7,40
CHF 7,70 

HUF 3.120
CZK 197

€ 7,10

Portion € 1,20  €1,10
Kaisersemmel A EV SPUREN FGHNP

2 Scheiben Brot A EV SPUREN FGN

Glutenfreies Brot EV SPUREN VON P

Gurkerl M

Mayonnaise CM

Ketchup
Senf M
Kren O

H E U R I G E N  B R E T T L J A U S E  EV SPUREN VON L

Rauchspeck | Heurigenstangerl M EV SPUREN VON L  | Gouda G 
Kräuteraufstrich G | Gurkerl M | 2 Scheiben Brot A EV SPUREN VON FGN

Smoked bacon | salami sticks | Gouda | herb cream cheese | gherkins | 2 slices of bread
Speck affumicato | bastoncini di salame | gouda | formaggio spalmabile alle erbe  
cetriolini | 2 fette di pane
Füstölt szalonna | Heurigen snack kolbászrudak | Gouda | fűszeres krémsajt 
kovászos uborka | 2 szelet kenyér
Uzená slanina | klobásky Heurigen | Gouda | bylinková pomazánka 
nakládané okurky | 2 plátky chleba

€ 13,30
CHF 13,70 

HUF 5.600
CZK 354

NEU  € 12,70

WIR VERWENDEN FOLGENDE
PRODUKTE AUS ÖSTERREICH:

KÄSE, 
FRISCHKÄSE

Wurstwaren 
aus Österreich

H O L Z B R E T T L 
gratis zum Mitnehmen!TIPP
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Süß & Salzig

A P F E L
Organic apple · Mela bio · Bio alma · Bio jablko

€ 1,50
CHF 1,60 | HUF 640 | CZK 40

BIO   € 1,40

F R U I T  M I X  P R O T E I N  R I E G E L EV SPUREN VON A

Organic fruit and protein bar · Barretta proteica mix di frutta bio 
Bio gyümölcsös proteinszelet · Bio ovocná proteinová tyčinka

€ 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

BIO   € 3,80

L E I N S A M E N  C R A C K E R  A  EV SPUREN VON N

Organic linseed crackers · Cracker ai semi di lino biologici 
Bio lenmag keksz · Krekry z bio lněného semínka

€ 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

BIO   € 3,80

E R D N Ü S S E  E  EV SPUREN VON H

Peanuts · Arachidi · Földimogyoró · Arašídy
€ 2,60

CHF 2,70 | HUF 1.100 | CZK 70
  € 2,50

P R I N G L E S  O R I G I N A L  A € 3,50
CHF 3,70 | HUF 1.480 | CZK 94

  € 3,40

M A N N E R  S C H N I T T E N  A F H  EV SPUREN VON G

Manner wafers · Wafer Manner · Mannerszelet · Oplatky Manner
€ 2,60

CHF 2,70 | HUF 1.100 | CZK 70
  € 2,50

S N I C K E R S  C E F G  EV SPUREN VON H € 2,60
CHF 2,70 | HUF 1.100 | CZK 70

  € 2,50

H O N I G W A F F E L N *  A C  EV SPUREN VON FGHN

Organic honey waffles* · Waffel al miele bio*
Bio mézes gofri* · Bio medové vafle*

€ 3,50
CHF 3,70 | HUF 1.480 | CZK 94

BIO   € 3,40

C R O I S S A N T  A C G € 3,50
CHF 3,70 | HUF 1.480 | CZK 94

€ 3,40

N U S S K I P F E R L  A C F G H

Nut crescent · Mezza luna alle noci · Diós-mogyorós kifli · Ořechov rohlíček
€ 4,10

CHF 4,30 | HUF 1.730 | CZK 110
€ 3,90

D O N ’ S  L I N Z E R  T O R T E  A C F G H

Linzer tart · Torta linzer · Linzertorta · Linecký dort
€ 5,00

CHF 5,20 | HUF 2.110 | CZK 133
€ 4,80

SW EE T  &  S A LT Y  ·  D O LCE  &  S A L ATO ·  ÉD ES  ÉS  S ÓS  ·  SL A D KÉ  A  SL A N É

* Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. · * Not suitable for children under the age of 3.
* Non adatto a bambini con meno di 3 anni. · * 3 éven aluli gyermekek számára nem ajánlott.
* Nevhodné pro děti do 3 let.

Alkoholfrei

V Ö S L A U E R  prickelnd | still 0,5 l
Mineral water sparkling | still · Acqua minerale frizzante | liscia
Ásványvíz szénsavas | szénsavmentes · Minerální voda perlivá | neperlivá

€ 3,60
CHF 3,80 | HUF 1.520 | CZK 96

€ 3,50

S C H A R T N E R  B O M B E  Z I T R O N E  0,5 l
Lemonade · Limonata · Citromos üdítőital · Citrónová limonáda 

€ 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

TIPP € 3,80

A L M D U D L E R  0,35 l
Herb lemonade · Limonata alle erbe
Gyógynövényes limonádé · Bylinková limonáda

€ 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

€ 3,80

C O C A - C O L A  |  Z E R O *  0,33 l € 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

€ 3,80

F R A N Z  J O S E F  R A U C H  
E I S T E E  P F I R S I C H  0,33 l
Peach ice tea · Tè freddo alla pesca
Őszibarackos jeges tea · Ledový čaj broskev

€ 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

€ 3,80

F R A N Z  J O S E F  R A U C H  B I O  A P F E L 
G ’ S P R I T Z T  ( N A T U R T R Ü B )  0,33 l
Cloudy apple juice spritzer · Spritz al succo di mela naturale
Almás gyümölcslé spritzer · Jablečny džus so sódou přirozeně zakaleny

€ 4,00
CHF 4,20 | HUF 1.690 | CZK 107

BIO € 3,80

H A S E N F I T  B I O  O R A N G E N S A F T  0,25 l
Orange juice · Succo d’arancia · Narancslé · Pomerančový džus 

€ 4,20
CHF 4,40 | HUF 1.770 | CZK 112

BIO € 4,00

M A K A V A  D E L I G H T E D  I C E  T E A  0,33 l
Organic Makava delighted ice tea · Tè freddo bio Makava
Bio Makava delighted jeges tea · Bio Makava delighted ice tea

€ 4,60
CHF 4,80 | HUF 1.940 | CZK 123

BIO € 4,40

N O N-A LCO H O L I C  D R I N KS  ·  B E VA N D E A N A LCO L I CH E 
A LKO H O LM ENTES  I TA LO K ·  N E A LKO H O L I CKÉ  N Á P OJ E

* enthält eine Phenylalaninquelle 
* contains a source of phenylalanine
* contiene una fonte di fenilalanina
* fenilalanin-forrást tartalmaz
* obsahuje zdroj fenylalaninu 

+ € 0,50 | + CHF 0,60 | + HUF 230 | + CZK 14

Flaschenpfand beim Kauf zum Mitnehmen
Bottle desposit when purchased for take-away
Per il vuoto a rendere per aquisti d‘ asporto 
Elvitel esetén palackonként betétdíjat számítunk fel 
Záloha na láhev při nákupu s sebou

FÜR DIE UMWELT: MEHRWEG

FÜR DIE UMWELT: MEHRWEG

Regt an, 

nicht auf.

Aus Österreich,  
vegan, klimaneutral 

& mit gaaanz viel Liebe.



Sekt
SPA R KL I N G W I N E  ·  PROSECCO ·  PE ZS G Ő K ·  SEK T

Wein
W I N E  ·  V I N O ·  FEH ÉR B O R ·  V Í N O

G R Ü N E R  V E LT L I N E R O  0,25 l
DoN’s Bio Stifterl, Qualitätswein, Niederösterreich

€ 5,50
CHF 5,70 | HUF 2.320 | CZK 147

BIO € 5,30

C H A R D O N N AY O  0,375 l
Hannes Sabathi, Gamlitz, Südsteiermark

€ 14,80
CHF 15,30 | HUF 6.240 | CZK 394

€ 14,10

W I E N E R  G E M I S C H T E R  S A T Z O  0,375 l
Mayer am Pfarrplatz, Wien

€ 18,00
CHF 18,60 | HUF 7.580 | CZK 479

€ 17,10

B L A U E R  Z W E I G E LT O  0,25 l
DoN’s Bio Stifterl, Qualitätswein, Niederösterreich

€ 5,50
CHF 5,70 | HUF 2.320 | CZK 147

BIO € 5,30

C U V É E  D E B U T O  0,375 l
Auer, Höflein, Carnuntum

€ 20,80
CHF 21,50 | HUF 8.760 | CZK 554

€ 19,80

B L A U F R Ä N K I S C H  C L A S S I C O  0,375 l
IBY, Horitschon

€ 23,10
CHF 23,80 | HUF 9.730 | CZK 615

BIO € 22,00

D O N  G R A N D E  C U V É E  B R U T O  0,2 l
Sektkellerei Kattus, Wien

€ 11,90
CHF 12,30 | HUF 5.010 | CZK 317

€ 11,40

G Ö S S E R  B I O  S T O F F  A  0,33 l
Organic speciality beer · Birra bio
Bio speciális sör · Bio pivní specialita

€ 4,70
CHF 4,90

HUF 1.980
CZK 126

BIO € 4,50

P U N T I G A M E R A  0,33 l
Lager · Birra Lager · Lager sör · Ležák

€ 4,60
CHF 4,80

HUF 1.940
CZK 123

€ 4,40

G Ö S S E R  M Ä R Z E N A  0,5 l
Lager · Birra Lager · Lager sör · Ležák

€ 4,90
CHF 5,10

HUF 2.070 
CZK 131

€ 4,70

G Ö S S E R  N A T U R R A D L E R A  0,5 l
Shandy · Birra radler · Limonádés sör · Pivo s limonádou

€ 4,90
CHF 5,10

HUF 2.070
CZK 131

€ 4,70

G Ö S S E R  N A T U R G O L D 
A L K O H O L F R E I A  0,5 l
Non-alcoholic · Analcolica · Alkoholmentes · Nealkoholické

€ 4,90
CHF 5,10

HUF 2.070
CZK 131

€ 4,70

E D E L W E I S S  H O F B R Ä U  
W E I Z E N B I E R A  0,5 l
Wheat beer · Birra Weizen · Búzasör · Pšeničné pivo

€ 5,30
CHF 5,50

HUF 2.240
CZK 141

€ 5,10

O B E R T R U M E R  O R I G I N A L
B I O  Z W I C K L A  0,5 l
Organic Zwickl beer · Birra Bio Zwickl · Bio Zwickl sör  
Bio nefiltrovaný ležák typu Zwickl

€ 5,20
CHF 5,40

HUF 2.190
CZK 139

BIO  TIPP € 5,00

Bier
B EER  ·  B I R R A ·  S Ö R ·  P I VO

FÜR DIE UMWELT: MEHRWEG

FÜR DIE UMWELT: MEHRWEG + € 0,50 | + CHF 0,60 | + HUF 230 | + CZK 14

Flaschenpfand beim Kauf zum Mitnehmen. · Bottle desposit when purchased for take-away
Per il vuoto a rendere per acquisti d‘ asporto · Elvitel esetén palackonként betétdíjat számítunk fel 
Záloha na láhev při nákupu s sebou



Satz- und Druckfehler vorbehalten, aktuelle Informationen bietet genussaufschiene.at. Preise inklusive aller Abgaben. Fremdwährungen werden nur in der jeweiligen Landeswährung des 
aktuellen Zuglaufes akzeptiert. 200 € und 500 € Scheine werden nicht angenommen, bargeldlose Bezahlung wird bevorzugt. · Subject to typographical and printing errors. For up-to-date 
information, please visit genussaufschiene.at. Prices include all taxes. Foreign currencies are only accepted in the respective national currency of the respective country of travel. € 200 and 
€ 500 notes are not accepted; cashless payment is preferred. · Salvo errori di stampa e di battitura. Per informazioni aggiornate, visitare il sito genussaufschiene.at. I prezzi si intendono 
imposte incluse. Le valute straniere vengono accettate esclusivamente nella corrispondente valuta nazionale della corsa del treno di volta in volta attuale. Non si accettano banconote da 
200 € e 500 €; si prediligono i pagamenti senza contanti. · A nyomdai és gépelési hibákért nem vállalunk felelősséget. A legfrissebb információkért kérjük, látogasson el a genussaufschiene.
at weboldalra. Az arak minden adot tartalmaznak. Kulfoldi valutat csak az adott vonatjarat nemzeti valutajaban fogadunk el. A 200 € es 500 € bankjegyeket nem fogadjuk el, a keszpenz-
mentes fizetest reszesitjuk előnyben. · S výhradou typografických a tiskových chyb. Aktuální informace naleznete na webových stránkách genussaufschiene.at. Ceny jsou uvedeny včetně 
všech poplatků. Cizi měna je přijimana pouze v přislušne narodni měně aktualni trasy vlaku. Nepřijimame bankovky v hodnotě 200 € a 500 €, upřednostňujeme platby kartou.

Impressum don boardservice GmbH, Karl-Popper-Strasse 2B/Top 9, 6. Stock, 1100 Wien

Details zur Herkunft unserer Produkte, zu Inhaltsstoffen und Nährwerten bietet unsere Website genussaufschiene.at. · Please refer to our website to find out more 
about where our products come from, ingredients and nutritional values. · Sul nostro sito web trova tutti i dettagli sulla provenienza dei nostri prodotti, sugli ingre-
dienti e sui valori nutrizionali. · A termekeink eredeteről, az osszetevőkről es a tapertekekről reszletesen tajekozodhat honlapunkon. · Podrobnosti o původu našich 
produktů, o složeni a vyživovych hodnotach najdete na našich webovych strankach.

BIO Alle Zutaten aus biologischer Landwirtschaft
All ingredients of organic origin 
Tutti gli ingredienti provengono da agricoltura biologica 
Az összes hozzávaló biogazdálkodásból származik
Všechny suroviny z biologického zemědělství

Vegan
Vegan · Vegan · Vegán · Veganské
Vegetarisch · 
Vegetarian · Vegetariano · Vegetáriánus · Vegetariánské

Glutenfrei 
Gluten free · Senza glutine · Gluténmentes · Bez lepku

OAT-AT-014-086

Glutenfreier Hafer
Gluten free oats · Avena senza glutine ·  
Gluténmentes zab · Bezlepkový oves

Laktosefrei
Lactose free · Senza lattosio · Laktózmentes · Bez laktózy

Schweinefleisch
Pork · Maiale · Sertéshús · Vepřové maso

Würzig/scharf
Spicy/hot · Speziato/piccante · Pikáns/csípős · Kořeněné/ostré

A Glutenhaltiges Getreide · Cereal containing gluten 
Cereali contenenti glutine · Gluténtartalmú gabona
Obilovina obsahující lepek

B Krebstiere · Crustaceans · Crostacei · Rákfélék · Korýši
C Eier · Eggs · Uova · Tojás · Vejce
D Fisch · Fish · Pesce · Hal · Ryby
E Erdnüsse · Peanuts · Arachidi · Földimogyoró · Arašídy
F Soja · Soya · Soia · Szója · Sója
G Milch oder Laktose · Dairy or lactose · Latte o lattosio

Tej vagy laktóz · Mléko nebo laktóza
H Schalenfrüchte · Nuts · Frutta a guscio · Hüvelyesek

Skořápkové plody
L Sellerie · Celery · Sedano · Zeller · Celer
M Senf · Mustard · Senape · Mustár · Hořčice
N Sesam · Sesame · Sesamo · Szezámmag · Sezam
O Sulfite · Sulphites · Solfiti · Szulfitok · Siřičitany
P Lupinen · Lupins · Lupini · Csillagfürt · Vlčí bob
R Weichtiere · Molluscs · Molluschi · Puhatestűek · Měkkýši

Info
G O O D TO KN OW

Version 1.0 2026-03

Gut zu Wissen!
Freiwillige Herkunftskennzeichnung von 
Fleisch, Eiern und Milchprodukten
Voluntary origin labelling of meat, 
eggs and dairy products 
Indicazione volontaria della provenien-
za di carne, uova e prodotti caseari 
A hús, a tojás és a tejtermékek önkén-
tes eredetmegjelölése 
Dobrovolné označování původu masa, 
vajec a mléčných výrobků
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Firma, UW-Nr. xxx

produziert nach den Richtlinien des
Österreichischen Umweltzeichens,
Print Alliance HAV Produktions GmbH, UW-Nr. 715MUSTER

JETZT 
BEWERTEN!
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Kaffee & Tee
CO FFEE  &  TE A  ·  C A FFÈ  &  TÈ  ·  K ÁV É  ÉS  TE A  ·  K ÁVA A  Č A J

Kaffee (ausgenommen ausgewählte Verbindungen), Bio Hochland 
Grüntee und Bio English Breakfast von Teekanne & Kakao: Fairtrade-
zertifiziert und von Fairtrade-Produzenten angebaut. www.fairtrade.at

Coffee (excluding certain connections), organic highland green tea  
and organic english breakfast from Teekanne & cocoa: Fairtrade  
certified and sourced from Fairtrade producers. www.info.fairtrade.net

E S P R E S S O
Espresso · Espresso · Eszpresszó · Espresso

€ 3,00
CHF 3,10 | HUF 1.270 | CZK 80

€ 2,90

V E R L Ä N G E R T E R
Americano · Lungo · Hosszú kávé · Lungo

€ 4,10
CHF 4,30 | HUF 1.730 | CZK 110

€ 3,90

M E L A N G E G  |  C A P P U C C I N O G

Coffee with foamed milk | cappuccino · Melange | cappuccino
Melange | cappuccino · Melange | cappuccino

€ 4,20
CHF 4,40 | HUF 1.770 | CZK 112

€ 4,00

D O P P E LT E R  E S P R E S S O 
G R O S S E R  B R A U N E R
Double espresso | with milk · Espresso doppio | con latte
Dupla eszpresszo | tejje · Dvojite espresso | kava s mlekem

€ 5,30
CHF 5,50 | HUF 2.240 | CZK 141

€ 5,10

H E I S S E  S C H O K O L A D E G

Hot chocolate · Cioccolata calda · Forró csokoládé · Horká čokoláda
€ 4,20

CHF 4,40 | HUF 1.770 | CZK 112
€ 4,00

T E E
English Breakfast Fairtrade | Hochland Grüntee Fairtrade  
Früchte | Bergkräuter | Pfefferminz | Ingwer-Zitrone

€ 4,10
CHF 4,30 | HUF 1.730 | CZK 110

BIO € 3,90

Organic tea: english breakfast fairtrade | highland green tea fairtrade 
fruit | mountain herbs | peppermint | ginger-lemon
Tè biologico: english breakfast fairtrade | tè verde di montagna fairtrade 
frutti | erbe di montagna | menta piperita | zenzero-limone
Bio tea: english breakfast fairtrade | hegyi zöld tea fairtrade  
gyümölcs | hegyi gyógynövények | borsmenta | gyömbér-citrom
Bio čaj: english breakfast fairtrade | vysokohorský zelený čaj fairtrade 
ovoce | horské byliny | máta peprná | zázvor-citron

SIGL BIO BARISTA A  – der Haferdrink gebraut in Salzburg, 
die pflanzliche Alternative für Kaffee, Tee und Müsli.
Sigl oat drink as a vegan alternative to dairy milk.
Bevanda all‘avena Sigl come alternativa vegana al latte.
Sigl zabital a tej vegán alternatívájaként.
Ovesný nápoj Sigl jako veganská alternativa mléka.

Kaffee koffeinfrei (nicht Fairtrade)
Decaffeinated coffee (not fairtrade)

BIO



Eine fruchtig  
süße Versuchung

P A N C A K E  
F R Ü H S T Ü C K
Beeren-Apfelragout
Feine Pfannkuchen begeis-
tern als süße Versuchung 
am Morgen und zu jeder 
Tageszeit. Brombeeren, 
Himbeeren, Johannisbeeren 
und Apfel bringen fruchtigen 
Genuss auf den Teller.

G E N U S S A U F S C H I E N E

D O N S G E N U S S A U F S C H I E N E

G E N U S S A U F S C H I E N E . A T
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NUR € 10,20 
  € 9,70

MILCH, EI

Schmeckt den 
ganzen Tag


